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PRINCIPER OCH RIKTLINJER  

FÖR DEN STÅNDPUNKT SOM SKA INTAS PÅ UNIONENS VÄGNAR  

VID PARTSMÖTENA FÖR AVTALET  

OM ATT FÖREBYGGA OREGLERAT FISKE PÅ DET FRIA HAVET  

I CENTRALA NORRA ISHAVET (AVTALET) 

1. Principer 

Inom ramen för partsmötena för avtalet ska unionen 

a) agera i enlighet med de mål och principer som unionen eftersträvar inom ramen för 

den gemensamma fiskeripolitiken enligt förordning (EU) nr 1380/2013, särskilt 

genom försiktighetsansatsen som föreskrivs i artikel 2.2 i den förordningen, i syfte 

att främja genomförandet av en ekosystemansats i fiskeriförvaltningen för att 

minimera fiskeverksamhetens påverkan på marina ekosystem och deras habitat, samt 

genom främjande av ekonomiskt lönsamt och konkurrenskraftigt fiske i unionen, för 

att bidra till en rimlig levnadsstandard för dem som är beroende av fiskeverksamhet 

och ta hänsyn till konsumenternas intressen, 
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b) arbeta för att intressenter, inbegripet relevanta vetenskapliga och tekniska 

organisationer, organ och program, liksom inhemska och lokala kunskaper, på 

lämpligt sätt kan delta under utarbetandet av åtgärder som ska antas vid partsmötena, 

inbegripet vid möten med vetenskapliga experter inom ramen för avtalet, och 

säkerställa att de åtgärderna överensstämmer med avtalet, 

c) säkerställa att de åtgärder som antas inom ramen för avtalet är förenliga med 

internationell rätt, och särskilt bestämmelserna i Förenta nationernas 

havsrättskonvention (FN:s havsrättskonvention)1, avtalet som rör bevarande och 

förvaltning av gränsöverskridande och långvandrande fiskbestånd från 1995 

(Unfsa)2, avtalet om att främja fiskefartygens iakttagande av internationella 

bevarande- och förvaltningsåtgärder på det fria havet från 19933 samt FN:s 

livsmedels- och jordbruksorganisations avtal om hamnstatsåtgärder från 20094, 

d) främja ståndpunkter som är förenliga med bästa praxis inom regionala 

fiskeriförvaltningsorganisationer i samma område, 

                                                 
1 EGT L 179, 23.6.1998, s. 3. 
2 EGT L 189, 3.7.1998, s. 16. 
3 EGT L 177, 16.7.1996, s. 26. 
4 EUT L 191, 22.7.2011, s. 3. 
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e) sträva efter samstämmighet och synergi med den politik som unionen för som en del 

av sina bilaterala fiskeriförbindelser med tredjeländer samt säkerställa 

överensstämmelse med dess övriga politik, i synnerhet på områdena yttre 

förbindelser, sysselsättning, miljö, handel, utveckling, forskning och innovation, 

f) säkerställa att unionens internationella åtaganden iakttas, 

g) följa rådets slutsatser av den 19 mars 2012 om kommissionens meddelande om den 

gemensamma fiskeripolitikens internationella dimension, 

h) sträva efter att skapa likvärdiga förutsättningar för unionens flotta inom 

avtalsområdet, på grundval av samma principer och standarder som tillämpas enligt 

unionsrätten, och främja ett enhetligt genomförande av dessa principer och 

standarder, 

i) följa rådets slutsatser av den 19 november 2019 om haven, inklusive Arktis, det 

gemensamma meddelandet från unionens höga representant för utrikes frågor och 

säkerhetspolitik och Europeiska kommissionen En integrerad EU-politik för Arktis 

och rådets slutsatser av den 24 mars 2017 om Internationell världshavsförvaltning: 

en agenda för havens framtid, och främja åtgärder för att stödja och förbättra det 

faktiska genomförandet av avtalet för att bidra till en hållbar förvaltning av 

världshaven i alla avseenden, 
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j) främja samordning mellan avtalet och befintliga regionala 

fiskeriförvaltningsorganisationer och regionala havskonventioner, särskilt 

Nordostatlantiska fiskerikommissionen (NEAFC), och, när så är lämpligt, samarbete 

med de relevanta globala organisationerna, inom ramen för deras mandat, 

k) aktivt stödja inrättandet av ett gemensamt program för vetenskaplig forskning och 

övervakning i syfte att förbättra parternas kollektiva kunskap om ekosystemen i det 

fria havet i centrala Norra ishavet och, i synnerhet, att fastställa om det, nu eller i 

framtiden, finns eller kommer att finnas fiskbestånd som kan skördas på ett hållbart 

sätt samt vilka potentiella effekter sådant fiske kan få för dessa ekosystem, 

l) säkerställa överensstämmelse mellan bevarande- och förvaltningsåtgärder som 

fastställts för samma bestånd i de vatten som står under nationell jurisdiktion och de 

åtgärder som antagits avseende det fria havet i enlighet med artikel 118 i FN:s 

havsrättskonvention och artikel 8 i Unfsa, 

m) säkerställa överensstämmelse med unionens intresse i Arktis som en region av 

växande strategisk betydelse. 
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2. Riktlinjer 

När så är lämpligt ska unionen sträva efter att stödja att partsmötena för avtalet antar 

bevarande- och förvaltningsåtgärder på grundval av bästa tillgängliga vetenskapliga 

rådgivning och försiktighetsansatsen. 
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